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]N (preposition) 
11v°a.2; 442v°4; 116r°9; 118b 4 
]NYW, 112r°b.11 

]N, festival  
2fr.1r°9 

]P, hundred 
11v°a.13; 117r°7 

]RNR, to be long 
]NR, 99r°3 

]OQY, friend, comrade 
6v°12 

]TQT, to pray 
11v°b.4 

]PTPPZ, bride, marriage 
6v°12 

]NTWW[, water-wheel 
]NTN[ (F), 441 12 

]QU, small thing, small quantity 
11r°22 

]\U, to wash (clothes) 
6r°8 

]UUW, strange, stranger 
6r°8 

]WUPZ, three 
]WUZ 2fr.1v°12; 99r°4 
]WUPZ, 55 1 
]WUVZ, 118b 3; 118b 5;  18b 7 

]U]P, serve 
2fr.2r°8 

]RVP, to ask, to inquire, to seek 
12r°a.13;  9r°11; 99r°12; 111r°1; 
11r°18; 112r°13 

]\VP, to be sick, to be weak 
12r°b.8; 66v°6; 66v°17; 99r°3; 112r°3; 
13 8; 115r°6 
]PVP, 113 3 (?) 

]\X, to receive, to buy, to suffer 
6r°12; 66v°4; 66v°9; 66v°10; 111r°22; 
11r°23 
]X-, 99r°14; 112r°3 

]RXP, to be ashamed, shame 
2fr.2r°7; 22fr.2r°8; 66r°3 

]\XP, to become, to befall 
2fr.1r°3; 22fr.1r°5; 22fr.1r°7; 88r°7; 
11r°1; 111r°9; 111r°22; 113 4; 
18a 16; 221 4 
]WXP, 113°3 
]WWX+, 99r°1; 99r°10; 111r°4; 118a 5 
P]\XP, if, 88r°6 ; 99r°8 ; 111r°9; 
11r°22 

]XQYP, wonder, amazement 
9r°8 

]QYP, son, child 
11v°a.18; 66r°11; 111r°8; 113 3; 
23r°1; 223r°2; 223r°3 
], 116r°12 
]P(V)-, 114 1; 116r°2; 117r°2; 117r°3; 
17r°4; 117r°15; 117r°17; 117r°18; 
18a 15; 118a 17; 118a 1; 118b 2; 
18b 9; 118b 10; 221 8; 221 9 
]QV, 111v°b.10 
]PPYP, 112v°2 

]Y\, menstruation 
4Rez°2 

]\YX, to be early, to be first 
]PYX-, 225 4 
]QYX-, 116r°13; 118a 13; 118b 9 
]WYX, 99r°3; 113 2; 115r°1 

]QZ, 200 
25 9 

]\\Z, to cut 
]Z-, 112r°10 
]NNZ+, 118a 4 

]RZP, to demand 
]PZ-, 77 12 

]ZPSW, prison 
12r°a.15 

]ZWYZY, to be disturbed, troubled 
]ZWYZPY, 111r°a.5 

]W[W, flow, discharge 
]W[PRZ+, to be empty, 114 5 

]\^, to destroy 
]NO= (F), 441 12 

]N_, flame, fire 
2fr.2r°10 
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, to say, to speak, word  
2fr.1r°2; 66r°13; 88r°2; 222 3  

 
, to take, bear 

11v°b.14; 33r°12; 441 7; 442 22; 114 3 
, 225 8 

, four 
11v°a.13; 22fr.1r°5 

, 225 4 
 (fem.), 119 2 

 
- (preposition) 

 , see  
=, 113 3; 116r°8; 116r°14; 

18b 10; 221 9; 223r°15; 225 6; 225 7; 
25 9 

, husband 
6r°2; 66v°1; 66v°7; 222 10 

( )  (interjection of entreaty)  
, 441 21; 442v°6 

, manner  
12v°a.6; 99r°1; 99r°12; 111r°8; 
11r°23; 116r°7; 118a 14; 222 3; 
23r°6; 225 2; 225 3; 225 4; 225 6 

, 113 4 ; 113 6 
, to find 

11r°18 
, fore part 

, in front of, before,  8r°2; 
12r°1 

- (preposition)  
6v°10; 99r°12; 111r°15; 111r°18 

, 118a 14 
-, 66r°15 

=, 112r°9; 115r°5 
=, 111r°9; 111r°23 

, road, path  
6v°11 

, face  
9r°12, 110 3; 110 5 

= (emphatic / intensive pronoun)  
2fr.1r°7 

, thing, work, matter  
41 8; 441 9; 441 15; 441 19; 111r°18; 
12r°1; 112r°6; 116r°8; 118a 5; 
18a 7; 220v°2 

, 66v°3; 77 6; 77 8; 77 11; 88r°4; 
19 1; 221 6; 225 5 

, 111r°9 
, 66v°15 

 4Rez°1 
 442v°1 

, servant, slave  
, 112r°a.6; 66r°12; 66v°9 
, 22fr.1r°3 

, craftsman  
, 88r°8 (?) 

, to sit, to dwell  
2fr.2v°5 

 , 66r°2; 66v°1; 66v°7 
, grace, gift  

9r°14 
, carpenter 
11v°b.11 

- (preposition), passim 
-, will, desire 

=, 111v°a.4; 99r°8 
, sleep 

, 33v°11 
, judgement, inquest, court 

6r°13; 221 5 
, to conceal 

18a 7 
 (prepostition) 

=, 221 9 
=, 113 3 

, to keep, to guard 
11r°2 

, 113 6 
, to be troubled, to labour 

11v°b.15; 111r°16 
, 115r°4 
+, 111r°16 
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, heart, mind  
6v°3; 99r°8; 99r°12; 111r°5; 111r°16; 
12r°10; 113 3; 222 3 

=, 22fr.2r°3 
, 99r°8 

, 99r°6 
-, beside, 113 3 

-, (preposition)  
=, 111r°17 

, north 
14 3 

, to sail  
, 66v°11 

( ) , garment  
6r°9 ; 225 3 ; 225 6 

, fear 
22 9 

, day 
11v°a.2; 66r°15; 66v°9; 99r°3; 112r°4; 
25 4 
( ) , today,  8r°7 ; 99r°4; 
11r°14; 112r°6; 116r°5; 118b 3 ; 
25 4 

, to be bad, to be wicked  
11r°3;  15r°7 

 (F), 44Rez°5, 441 15; 441 19, 
42 25 

, strike, cast 
-, 22fr.1v°5 

, great, much  
9r°9 

, by the hand of, by  
12v°1; 115v°10; 118a 9; 221 2; 222 4 

, 66r°1 
=, 99r°11 

, many, much  
12r°4 

, on, upon  
2fr.1v°3; 33v°12; 110 5 

, 111v°b.4  
=, 110 2 

 
 (particle), passim 
, to take, to bring, to recive, to borrow 

12v°b.3; 22fr.2r°7; 66r°14; 66v°4; 77 7; 
9r°10; 111r°4; 111r°10; 112r°11; 
23r°5 

=, 99r°14 
, to sow 

15r°6 
, ship 

, 88r°3 
, to speak 

2fr.1r°4;; 2fr.1v°9; 33r°7 
= 111r°b.13; 112r°b.2; 441 9; 442 23; 

42v°2 
, 111r°b.8; 33v°13; 441 8 

= 111r°a.8; 112v°b.2; 99r°2; 
11r°8; 111r°13; 111r°17; 115r°6; 
15r°7 

, to be completed 
4Rez°5; 111r°10 
, that, in order hat 

, 99r°7 
, book 

11v°b.4 
, to beget, to bring forth 

6r°5; 66v°6; 1181°4 
= (F), 33r°19 (?) 

, to scatter, dissolution 
42v°5 

, lord 
7 2; 88r°3; 88r°4; 88r°5; 110 7; 113 2; 
13 4; 113 7; 221 4 

, 77 3; 77 8; 77 9; 77 11; 
7 12; 88r°2; 88r°8; 113°2; 113 5 ; 
17r°12 
also see Religion 

, be high 
, 111v°a.1 

, to send 
12r°a.8; 99r°14; 111r°6; 114 4: 115v°8 
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, twenty 
17r°7; 117r°8 

, twenty-first, 66v°0 
, twenty-fourth, 118b 4 

, twenty-five, 116r°6  
, to touch 

11r°a.2 
 

, to continue, to stop 
12r°10; 115r°3 

, power, strength  
12v°a.2; 111r°18; 111r°21; 116r°11; 
18a 12; 118b 8; 221 7; 223r°13 

, 99r°6 
 (F), 441 16 

, garden 
41 12 
, camel 

14 5 
, to find 

-, 112v°a.2; 66v°14 
-, 111r°17; 111r°22; 112r°5; 223r°6 

=, 66v°16 
, might, violence 

2fr.2r°7 
, 77 12 

, to be wroth 
12r°b.15 

, hasten 
11r°7 

, slave, servant 
7 2 

, medicine 
12r°8 

, hand 
3r°12; 33v°4; 117r°13 

A n t h r o p o n y m s  
Abiddara 

9r°9 

Abraham 
2fr.2r°9 
Headman, son of Mena  17r°2; 
17r°15 

Adam 
2fr.2v°7 

Alexander 
Son of Athanase 118b 10 

Anoup 
Father of Hermine 117r°4; 117r°18 

Anouph 
Priest  24 5; 224 9 

Anthenase 
14 3 

Apollo 
18a 13; 118a 14 

Are 
Apa 111r°b.4 

Athanase 
Father of Alexander 18b 10 

Athanasios 
Diakon, son of (…) 18a 17 

Beliamin/Beniamin 
Father of Pantouleos 111v°b.10 

Dioskore 
Priest, Father of Gregorios 118a 15 

Elias 
Father of (…) 221 8 

Enoch 
8r°3; 119 7; 220v°1; 220v°7; 222 10 
Husband of (…) 222 9 

Esana 
41 16 

Eusebe 
22 5 

Gabriel 
Brother of Trashe 222 4; 222 5 

George 
Major-Domus 117r°7; 221 2 

Georgios 
24 4 

Gregorios 
Priest 118a 15 
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Hermine 
Son of Anoup 117r°4; 117r°18 

Ibrahim 
Son of Apa Mena 118b 1; 118b 9 

Ioul() Koui 
Apa 111v°2 

Isaak 
2fr.2r°10 

Isak 
Pistikos 24 3 

Israel 
2fr.2r°10 

Jakob 
2fr.2r°10; 22fr.1v°7 

Johannes 
Son of Paul 117r°3; 117r°16 
Apa 117r°9  

Kollouthe 
Son of (…) 16r°12; 116v°1 

Kolthe 
15r°5 

Kyra 
13 2  113 7 

Kyri 
Apa, father of Serene 18b 9 

Lemeshe 
Father of Pkol 21 9 

Makarios 
9r°14 

Maria 
Mother of (…) 113 2 

Mena 
Son of Abraham 117r°2; 117r°15 
Apa, father of Ibrahim, 118b 1 
19 4; 221 10 

Paese 
Apa, brother of Thecla 11v°a.10 

Pamoun 
20 2 

Pantouleos 
Diakon, son of Beliamin  11v°b.9 

Patnis (?) 
15v°8 

Paul 
Father of Johannes 17r°3; 117r°17 

Phêu 
Son of Tôrsh  

,  23r°2  
, 223v°1 

Philippos 
14 1 

Phoibammon 
Diakon 116r°13 

Pkol 
Son of Lemeshe 21 9 

Polytarios 
Father of (…) 223r°3 

Sara[ 
Father of (…) 16r°2  

Shenoute 
Diakon, Apa 13 5 
Priest, Apa 18b 1 

Serene 
Son of Kyri 18b 9 

Severus 
Father of Shenoute 18b 2 

Solomon 
41 7; 441 8 

Tarsis 
Mother of (…) 12r°13 

Taurinos 
Apa 9v°1 

Tegrompe 
Nun 220v°4 

Thekla 
Sister of Paese 11v°a.11, 112r°a.4 

Tôrsh 
Father of Phêu 223r°2; 223v°1 

Trashe 
Sister of Gabriel 22 4 

Zacchaeus 
Father of (…) 14 1 
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T i t l e s  a n d  F u n c t i o n s  
Apa 

, 111r°b.4; 11v°a.10; 99v°1; 
11v°1; 113 5; 117r°9; 118b 1; 118b 2; 
18b 9 

Archi[ ?] 
11v° 

Bishop ( ) 
, 99v°2 

Comes ( ) 
, 88v°1 
, 115r°5 

Diakon 
, 113 5; 118a 17 

, 111v°b.9 
, 116r°14 

Duke ( )  
, 112r°a.13; 112r°b.2; 112r°b.16; 

8r°28r°5 
Governor ( )  

 111r°a.4 
Headman 

, 117r°2; 117r°15; 117r°18 
 

, 115r°5 
, 221 4 

, illustrious 
, 223r°3 

, eminence 
, 223r°11 

Lord / Kuris 
 ( ), 117r°6; 221 2 
 ( ), 111v°1 

Major-Domus ( )  
, 117r°7 
, 221 2 

Notary ( )  
, 116r°14 

, looked at from all sides, 
admired of all observers, remarkable 8v°1 

,  8r°2; 88r°8 
, 88r°4 

Priest 
, 224 5; 224 9 
, 118a 15; 118a 16; 

18a 2 
Warden ( ) 

24 3 
, 117r°5 

T o p o n y m s  
 , assuanese 

, 4Rez°2,  
, Oriens 

, 23r°5 
, Antinoupolis 

12r°a.8 
 

16r°4 
, 17r°5 
, 21 3 

 (?) 
19 4 

 
17r°5; 17r°18 

, Memphis 
17r°9 

 
22 7 

 
11v°b.11 
 ( ?) 
15v°8 

  
 20r°3 

 
11v°b.13 

, from Samaria 
2fr.1v°8 

, Esna 
23r°4 

 (Sukhar?) 
2fr.1v°6 

 
21 1 
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17r°10 

, Fustat  
8r°7 

 
 20r°5 
, Hermopolis/Ashmounein 
17r°6; 18a 16; 18a 18; 18b 1; 
18b 2; 18b 9; 18b 11; 21 1; 22 7 

 
17r°4; 17r°17; 21 9 

M o n t h s  
Epiphi  

,  20v°6 
Hathyr  

, 225 4 
Mesore  

, 116r°6; 118b 4 
, 116r°12 

Pauni 
, 118b 4 
, 118a 12; 118b 8 

Phaophi 
, 117r°14 ; 221 7 

Phamenoth 
, 119 6 

Pharmouthi 
, 111r°21 

Thoth  
, 224 3; 224 7 

R e l i g i o n  
The Almighty ( ) 

, 111r°6; 116r°11; 
18a 11; 221 6; 223r°12 

Beelzebub (Demon) 
, 442 24; 442v°2 

Christ ( , )  
, 111r°2 
, 99r°2s 

Chubin Harpak (Demon) 
 , 441 8 
 , 441 17 

God ( ) 
11r°1 

God ( ) 
11v°a.3; 112v°a.16; 22fr.2r°2; 77 9; 
7 11; 77 13; 88r°5; 88r°6; 99r°6; 99r°8; 
9r°9; 99r°12; 111r°2; 111r°6; 113 6; 
13 8; 116r°10; 118a 6; 118a 10; 
18b 8; 221 6; 223r°12; 225 1 

, 111v°b.5  
, 99r°13; 111r°1 

 , 224 6 
Holy trinity  

,  9r°15, 111r°21 
Jesus ( ) 

, 111r°2 
, 22fr.2v°5 

, 33r°6 
The Lord ( ) 

11r°b.6; 99r°14; 99r°15; 111r°1; 
11r°2; 111r°6; 111r°19; 112r°14; 
13 9; 114 6; 115v°9 

 (F), 33v°4 
Ornethau (Demon) 

, 441 17; 441 18 
Satanael (Angel) 

, 441 20 
Setrak (“Schadrach”, Daniel 3,1-97) 

, 441 20 
Theotokos (Mother of God) 

, 113 3 
 









 





Tafel II

Nr. 1 Verso



Tafel III

zu Nr. 1 Recto (Louvre E 1004 Recto)



Tafel IV

zu Nr. 1 Verso (Louvre E 1004 Verso)



Tafel V

Nr. 02 Recto



Tafel VI

Nr. 02 Verso
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